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AnHoTaums. B ctaThbe aBTOPBI paccMaTpUBAIOT OJMH U3 BaXKHBIX ACTIEKTOB 00yUEHUS CTYIEHTOB-0M -
JINHTBOB PYCCKOMY $I3bIKY — OOYUEHMIO KYJIBTYpe NeoBoi peur. Ocoboe BHUMaHUe yaeseTcs 3a-
JlayaM IperojaBaresieil, HarpaBJIeHHBIM Ha MOBBIIIEHNE YPOBHS MpodecCUOHAIbHON KOMMYHUKA-
TUBHOI KOMITETEHIIMM CTYI€HTOB-UHOCTPaHIIEB. B cTaThe TakKe MoguepKUBaeTCsl BaXKHasl poJib
CO3MaHMsI TAKOU YUeOHOM SI3bIKOBOY CUTYaIlMU, KOTOPasi TTO3BOJISIET CTYIEHTY BIOpATh OTpee/ieH-
HbIE JIEKCUYECKUE M CUHTaKCUUECKHe CPeCTBa ISl CO3MaHUsl YCTHOTO WM MUCbMEHHOTO BbICKA-
3bIBaHMS. B cTaThe MpUBOASITCSI HEKOTOPBIE TUTTBI YIeOHBIX 3aJaHUI, UX TTOI00P K OTpeieIEeHHOMY
3aHSITHIO COOTHECEH C SI3bIKOBBIM YPOBHEM KaK/10M IPYIIIbI U TIPEYCMaTPUBAET CTPOTO MHANBUIY-
aJIbHBIN MOJXO/ K KaXKI0MY yJaiiemycsl. BeiOpaHbl pasziesbl J1eKCUKu, MOp(oJIorun, CTUITUCTUKY,
B KOTOPBIX TTPU MPOBENEHNU KOHTPOJLHBIX CPE30B OBUIH JAOMYIIEHbI OIIMOKH, U pa3paboTaHbl crie-
LIMaJIbHBIE 3aIaHNSI C LIEJTbIO X YCTPaHEHUS 1 TTepeBoia 3HAHWSI TEOPETUIECKOTo MaTepurara B Ipak-
TUYECKHME HaBBIKU.
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Abstract. In the article, the authors highlight one of the important aspects of teaching bilingual students
the Russian language — teaching the culture of business speech. Special attention is paid to the tasks
ofteachers aimed at improving the level of professional communicative competence of foreign students.
The article also emphasizes the important role of creating such an educational language situation that
allows the student to choose certain lexical and syntactic means and offer the best options for creating
an oral or written utterance. The article presents some types of educational tasks, their selection for a
particular lesson is correlated with the language level of each group and provides a strictly individual
approach to each student. The sections of vocabulary, morphology, and stylistics were selected, in which
mistakes were made during the control student sections, and special tasks were developed in order to
eliminate them and translate knowledge of theoretical material into practical skills.
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BeepeHue

OnHoii 13 0OCHOBHBIX 3a1a4 [IporpaMmbl 00ydeHUsI CTYAEHTOB PYCCKOMY SI3BIKY KaK
nHocTpanHomy B MITMMO MUJ1 Poccnu aBnsteTcst popMupoBaHe mpodeccuoHab-
HOI KOMIETEHLIMU, BOCITMTAHKE 00Yy4aeMbIX, CIIOCOOHBIX HE TOJIBLKO OMPEAeIsATh ITPO-
W3BOACTBEHHBIC LIEJIM, BHIOMPATh ONTUMAJIbHbIE CIIOCOOBI MX JOCTUXKEHUS, TIPUMEHSIS
COOTBETCTBYIOIMIE€ HOPMbI M MOJIEJIU PEYEBOTO MOBEACHMS, HO U TPUHUMATb aKTUBHOE
y4yacTHe B MEXKYJIbTYPHOI KOMMYHUKALIUU.

IIpu uccnepoBaHUM OCOOEHHOCTE OMJIMHIBAJILHOTO OOYYEHUSI, pa3BUTUSI MeXa-
HU3Ma OMJIMHIBAJIbHOTO SI3bIKOBOTO 00pa30BaHMsI, OMpeleIeHUM er0 METOIOB U aHa-
JIN3€e TeX TPYAHOCTE!, KOTOpble BO3HUKAIOT B MIperogaBaHUM B OUJIMHTBaJIbHOMI ayIu-
TOpUU, BaXXHO OOpaTUTh BHUMaHKE Ha TO, YTO MHOCTPAHHbIE CTYACHThI-OUIMHIBEI,
UMeoIIre 0OIBIION JEKCUYECKHUI 3aac KaK pOAHOro, TaK X BTOPOIo sI3bIKa, He 1C-
IIBITHIBAIOIIME 3aTPYIHEHUI B OOIIIEHUHM Ha KYJIBTYPHO-OBITOBBIE T€MbI, YaCTO MCIIbI-
THIBAIOT TPYIHOCTH IIPU COCTABJICHUU IEJIOBBIX Oymar 1 padoTe ¢ HUMu. Bocrpusarue
TEKCTOB JEJIOBOTO XapaKTepa KaK B YCTHOI, TaK 1 B IIMCbMEHHOI (hopMe DJOBOJBHO
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CJIOKHO JJI1 HUX, IIO3TOMY OHM OCO3HAIOT HEOOXOIMMOCTh U3YyYeHUS 0PUIIAIbHO-
JIEJIOBOTO CTHUJISI PYCCKOTO sI3bIKa. ClieyeT TaKKe OTMETUTD, UTO MEXKKYJIBTYPHAsT KOM-
MYHMKAINS CIIEIUAIMCTOB PA3IMYHOTO ITPOoduIIs BO3MOXKHA, €CJI MHO(POHEI BJIAACIOT
HE TOJIBKO CIIELIaIbHOM TPOheCCUOHATbHOM TEPMUHOJIOTMEN, HO U TAK HAa3bIBAEMbIM
MHOSI3BIYHBIM KOJIOM, B KOTOPBI BKIIOYAIOTCS 1 (POHOBBIE 3HAHMUS, M IIPaBUJIA AEJIO-
BOToO O0OIIeHMS, U MoHNMaHue obbiyaeB u Tpaguumii. [Ipopeccop T.H. Acrtadypona
oTMeyvaeT: «JIMHIBOCOIIMONICUXO0JIOrMYECKHE U KyIbTyPOJIOTMUYeCKe 3HaHUSI 00 MHO-
SI3BIYHOM COIIMYME, CO3MAIOIINE ITMPOKUI KOHTEKCT MEXKKYJIBTYPHOI0 0011IeHUSI, (hop-
MUPYIOT IIePLEITUBHYIO TOTOBHOCTD K 3((EKTUBHOMY MEXKYIBTYPHOMY AEI0OBOMY
OOIIEHUIO U, CJICA0OBATEILHO, K MEXIYHAPOTHOMY ITPOdEeCCUOHATbHOMY COTPYIHUYC-
cTBY» [1].

O6cyxaeHune

INpenomaBarenu kadenpsl pycckoro ss3sika MITMMO MU Poccun nMmeroT 00J1b-
IIIOM OIBIT PabOTHI ¢ OMJIMHIBAMU, YUCJIO KOTOPBIX ITOCTOSIHHO PacTeT B CBSI3U C pac-
IIXPEHUEM HOBBIX HAIIPaBJICHUI U CIIeIIUaIbHOCTEN.

HauwnHas ¢ iepBoro roga o0ydeHus B By3e MHOMDOHBI M OMJIMHTBEI BOBJICYEHEI B
y4eOHO-IeI0BYIO CpeAy: BHICTYIICHUSI Ha CEeMUHapax U KOH(pepeHIUIX, yJacTHe B
IHUCKYCCUSIX, HalTMCaHNe aHATMTUISCKUX CIIPAaBOK, pehepaToB, KypCOBBIX pabOT — Bce
3TO TPeOYeT OT HUX HABLIKOB IPAMOTHOM YOeTUTETbHOM, 9(D(MEKTUBHOM YCTHOM U TTNChH-
MEHHOM peyu, MOCTOSIHHOTO Pa3BUTUS KOMMYHUKATHBHBIX BO3MOXHOCTE! B chepe
JIEJIOBOTO OOIIEHMS. Y IeJI0BOI peUU CYILEeCTBYIOT CBOM OCOOEHHOCTU CTUIIS, IEKCUKMU,
cdepbl TpuMeHeHMsT. YToOBI HAyYUThHCS TPaBUIILHOMY 0(OPMIICHUIO Pa3INYHBIX JIe-
JIOBBIX OyMar, HaJo He TOJIbKO U3yYNUTh 3T OCOOEHHOCTH O(DUILINATILHO-AEIOBOTO CTH-
JISI sI3BIKA, IEeJIOBOM pedr, HO U IIOHATh, B YeM €TI0 OTJIMYMS OT APYIUX CTUJICH pedn
(;mexcuueckue, Mopdorornueckne, CMHHTaKcuaeckue u ap.). Kynsrypa aenoBoii peun —
9TO HaBBIK MPaBUJILHOTO, JOTMYHOIO, TOYHOIO M TPaMOTHOTO U3JI0XEHUS MbICIEH
B JIEJIOBOM CUTyallMU JJISI TOTO, YTOOBI PEIIUTh MOCTaBJIEHHbIE KOMMYHUKATUBHbBIE
3aa4n.

Kak ormeuasioch B auccepraunoHHoM ucciaeaoBanuu H.JI. AcdanaceeBoii [2], ne-
JIOBast KOMMYHUKAIMS IIPEICTaBIIIeT COOOM ITMPOKUIA Maa30H XKaHPOBBIX PA3HOBUI -
HOCTel MMChbMEHHOI0 1 yCTHOTO ob01ieHus. [InchMeHHast aenoBas peub IpeacTaBieHa
BCEMU BUJIaMU JIEJIOBBIX IIMCEM, TOKYMEHTaMU, (PUKCUPYIOIIMMU COLIMAIbHO- IIPaBO-
BbI€ OTHOLIIEHUS (JJOTOBOPHI, COMIAllIEeHUs 1 T.1.). YCTHas AejioBasi peub IpeAcTaBieHa
>KaHpaMM JeJI0BBIX ITIeperoBOpoOB, Oece, KOHCYJIBTAlINiA, BLICTYIIJICHU B CyIe 1 T.1I.

ITosTOMy BaxkHBIMHU 3aJa4aMU, KOTOPEIE CTOST ITepe/l IperoaaBaTeaeM Mpu o0yde-
HUHU JSJIOBOMY OOIICHUIO, SIBJISIIOTCS CIICIYIOIINE:

— IpOUH(OPMHUPOBATH OOYIAIOIINXCSI O TEOPETUUECKUX U MPAKTUYECKUX ITPo0IeMax
JIeJIOBOTO OOILEHUS;

— MO3HAKOMMUTb MX C HanboJiee pacpocTpaHEeHHBIMU (hbOpMaMM JIEJIOBOTO OOIIEHMS;

— JIaTh CBEICHUS O JIEKCUYECKMX, MOP(DOIOTNIECKIX, CHHTAKCUYECKIX M CTHJIM -
CTUYECKUX HOPMaX JeJI0BOIO SI3bIKa;

— cchopMUpOBaTh peueBbIe YMEHUS 711 00PaOOTKM 1eJI0BOM MH(MOPpMAIINH, COCTaB-
JICHUSI JOKYMEHTOB, IIOATOTOBKM YCTHOTO MOHOJIOTMYECKOTO M TUAJIOTMYECKOIO BhI-
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CKa3bIBaHUS B pa3IMUYHbBIX CUTYalLUSIX IE€TOBOTO OOLIEHUS, yOeAUTeIbHOTO OTCTarBa-
HUS CBOMX apTyMEHTOB B IMyOJIMYHOM BBICTYIUICHUU U T.11.;

— MO3HAKOMMUTB C 00pa3LaMM pa3aInyHbIX TOKYMEHTOB, UX OTJIMYUTEIbHOM JIEKCH-
YeCKOM HaIlOJHSIEMOCTbIO U CTPYKTYPOIA;

— 00y4YUTh O(POPMIICHMIO U COCTABJIEHNIO HEKOTOPBIX BUAOB TOKYMEHTOB.

— TIOBBICUTb YPOBEHbB SI3bIKOBOI KOMIIETEHTHOCTH CTYAEHTOB.

MOKHO BBIAEIUTb HECKOJIBKO 3TAIoB padbOThI IMPU 0O0YyYEHUU CTYIAEHTOB Pa3HbIX
CHelMabHOCTEMN SI3bIKY MTpodecCuoHaTbHOTO 001IeHuss. Ha nmepBom atare 00Jbiioe
BHUMAaHMUeE yIeJs1eTcs padoTe Hall IEKCUKO-TPaMMaTUYECKUMU OCOOEHHOCTSIMU S13bIKa
JIeJIOBOTO CTUJIsI, paboTe Haj CelMaIn3POBaHHOM JIEKCUKOI, 0COOEHHOCTSIMU YIIO-
TpeOJeHMS CYIIECTBUTEIbHBIX U IJ1ar0J0B, CJIOBOCOYETaHUM, KOTOPBHIM CBOMCTBEHHO
GYHKIIMOHUPOBAHUE UMEHHO B JIeJIOBOI cdepe U B 3HAUSHUSIX, TTPUOIMKAIOLIMXCS K
TePMUHOJOTMYECKHM, OCOOBIMUA CUHTAKCUYECKMMU KOHCTPYKLIMSIMU.

Ha atoM Xe aTane moAroTOBKM y4alllMXcs K 00yUYeHUIO KYJIbType AeJIOBOI peun
MPeroaaBaTeIv BbIICISIOT CPEAU APYTUX CTUIEH COBPEMEHHOTO PYCCKOTO s13bIKa O(hu-
LUaTbHO-AEJIOBOM CTUIb, TIPUMEHSIEMBIN B cpepe TTPaBOBOI U aAMUHUCTPATUBHOMI
JIesITeIbHOCTU,, IEMOHCTPUPYIOT 00pa3libl MMCbMEHHOM U YCTHOI (POPMBI 3TOTO CTUIS,
o0Opalliasi BHUMaHKE Ha TO, YTO MpeobjiagaeT MucbMeHHas (popMa, U UMEHHO IMO3TOMY
B O(pMLIMATIbHBIX TOKYMEHTAaX HEOOXOAUMBI SICHOCTb, KOHKPETHOCTb ITOHSATHUIA, yacTast
MOBTOPSIEMOCTb CITELIUATbHBIX, IPUCYIIIMX TOMY CTUJIIO JICKCUYECKUX CPECTB U FpaM-
MaTudeckux mozeneit. [loaromy oduimanbHO-I€I0BOI CTUJIb, B OTIMYNE OT APYTUX
CTUJIEH, HATIOJIHEH OOJIBIIIMM KOJTMYECTBOM PEUeBbIX KJIMIIIE, UTPAIOIINX POJIb (popMyII,
BbIpaOOTaHHBIX paHee, B ONPEAeICHHBIX TOKYMEHTaX U HEOOXOAUMBIX JUTSI BIpasKEHUSI
TUITOBBIX CUTYalUIA.

Ha BTopoM 3Tamne BBOAUTCS O0yuyeHHEe peueBOMY MacTepCTBY, UTO MOJApa3ymMeBaeT
YMEHME BbIOpaTh U OPTaHU30BaATh SI3BIKOBBIEC CPEICTBA, COOTBETCTBYIOLIME CUTYallM
00LIeHMST U TPeOOBAHUSIM K COIEP>KAHUIO JOKYMEHTA OIPEaeIEHHOTO KaHpa.

BaxxHBIM 1 CJIOXKHBIM SIBJISIETCSI 00YYeHME CTYASHTOB 1eJ10BoI puTtopuke. MMeHHO
3TOT acIeKT CTAHOBUTCS BEMyIIMM Ha 3aBepIIaloIleM 3Tare o0y4eHUsI, Tak KaK Mo-
3BOJISIET YAEJUTh OCHOBHOE BHUMAaHNE HE COOCTBEHHO SI3bIKOBOMY O(POpPMIICHUIO, a
3aKOHaM pa3BUTHUS TEKCTa, CIoco0aM peanr3aliy MOCTaBJIEHHbIX Mepe YJalluMcs
LETEH.

ITpo6GaeMbl, ¢ KOTOPbIMU CTATKKWBAIOTCS OUJIMHIBBI ITIPU U3YYEHUH SI3bIKA 1€JIOBOTO
O0IlIeHUS, B 3HAYMTEJIbHON CTETIEHU OTJIMYAIOTCSI OT MPOOJIEM IPYTMX MHOCTPAHHBIX
CTYIEHTOB. DTO TPOSIBJISIETCS yXKE Ha TIepBOM 3Tare o0yyeHus. Bo-nepBbIX, UCTOb-
30BaHUE PYCCKOTIO SI3bIKa B OCHOBHOM B YCTHOI (popMe MPUBOIUT K TOMY, UYTO HABBIKU
MYChbMa Ha PYCCKOM SI3bIKE MI0X0 C(pOPMUPOBAHBI (B OTIMYKME OT HABBIKOB UYTEHUS,
ayIupoBaHUs U ToBopeHus). [ToaToMy OMIMHIBaM HEOOXOAMMBI JONOJHUTENbHbIE
creluaabHbIE 3aIaHMsI, HATTPaBJIEHHbIE HA PAa3BUTUE Y KOPPEKTUPOBKY HABBIKOB ITUCh-
MEHHOM peyu.

Bo-BTophIX, B OTJIMYKME OT COOCTBEHHO MHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB, OUJIMHIBBI ITPO-
XOJISIT ATAIl pabOThI HAJ IEKCUKO-TpaMMaTUYeCKUMU OCOOEHHOCTSIMU JEJI0BOTO CTUIIS
ObicTpee. XOTs OMJIMHIBBI IOMYCKAIOT OTE/IbHbIE OLLIMOKHU B YIIpaBJIeHUHU [JIarojioB, B
BbIOOpE BUJIA IJ1aroJjia, 3Ta paboTa He BbI3bIBAET Y HUX OCOOBIX 3aTPYAHEHMIA, TOrIa KaK
JIJISI KHOCTPAHLEB MPEIT0KHO-TIaAeKHAs U BUIO-BPEMEHHAS! CUCTEMBbI PYCCKOTO SI3bI-
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Ka SBJISIIOTCS KaMHEM MPEeTKHOBEHUsI. DTO AaET BO3MOXHOCTbh COCPEIOTOUUTRLCS Ha
BaXKHBIX [IJI1 OMJIMHIBOB TeMaX. lTecTupoBaHMe, IPOBOAUMOE B IPYIIIaxX OMJIMHIBOB,
ITOMOTJIO BBISIBUTD TPYAHBIE IJISI HUX TEMbI, HAa KOTOPEIE ClIenyeT 00paTUTh 0CO00E BHU-
MaHUe: 3TO 00pa30BaHUE U YIIOTpeOJIeHUE IPUYACTUI U JeeTIpUIacTUi, yIIOTpeOIeHUE
MapOHUMOB, CHFHOHMMOB M aHTOHMMOB, UX CTWJIMCTAYECKAS TIPUHAIEXKHOCTD.

B rpyrnnax OMIMHTBOB MOSBISIETCS BO3MOXKHOCTD PaHbIIIE TPUCTYITUTD K paboTe Hal
0COOEHHOCTSIMU JJOKYMEHTOB, BbIpaOaThIBaTh YMEHUE YETKO BbIpAaKaTh MbICJIH, UC-
IIOJIB3YsI HanboJIee IMOAXOASIIIE IJIST KasKI0ro JKaHpa AeIOBOM peun CTUIUCTUICCKH
OIlpaBIaHHBIE CPEACTBA sI3bIKa (paboTa Hal COCTaBICHMEM IEJIOBBIX Oymar).

Pabora Hag ycTHOI (DOpMOIi 1eTOBOM pedr HOCUT KOMITJIEKCHBIH xapakTep (o0yue-
HUE S3bIKY J€J0BOI0 OOIIEHUS U OCHOBAM PUTOPUKMU) U MPAKTUIECKU Majlo OTInYa-
eTcsl B ayIUTOPUU OUJIMHIBOB U COOCTBEHHO MHOCTPAHHBIX CTyAeHTOB. Hebobioe
OTJINYME COCTOUT B TOM, UTO 7151 OVJIMHTBOB MTPAKTUYECKU OTCYTCTBYIOT TPYJIHOCTHU B
IIPOM3HOIIIEHNHN, TOTAA KaK Y MHOCTPAaHHON ayTUTOPUHU TaKKe TPYIHOCTU MHOTIA CY-
IIECTBYIOT 1 TPEOYIOT OIIpeneIeHHOTO BHUMAaHUS.

IMpodeccop E.K. Ueprnnukuna nmuiieT: «[1pn n3ydeHU MHOCTPAHHOTO SI3bIKA U3-
MEHEHMS TIPOUCXOAST BHYTPU KOMMYHUKATUBHBIX COCTABJISIIOIIUX €I0 JIMYHOCTH, a
MMEHHO Ha KOTHUTUBHOM, 3MOILIMOHATLHOM, KYJBTYPHOM U SI3bIKOBOM ypoBHe. O0-
11asiCh HAa MHOCTPAHHOM sI3bIKE, YEJIOBEK He MPOCTO aBTOMAaTUYECKHU MepeKIoyaeT
SI3BIKOBOI Kof. YTOOKI OBITH aficKBaTHO IIOHSATBHIM 1 HE IIPOBOLIMPOBATH KYJIBTYPHBII
IIIOK, KOMMYHUKAHT JOJDKEH CMEHUTh SMOILIMOHAIbHBIE M CMBICIOBBIC JOMUHAHTHI,
peaau30BbIBaTh MHbBIE ITATTEPHBI KOMMYHUKATUBHOTO MOBEICHUSI, IT0-MHOMY B3IJISTHYTh
Ha MUP, BOUTU B MHOE KOTHUTUBHOE MpocTpaHcTBO» [3. C. 194].

IIpu 0OyuyeHMM OUIMHIBOB KYJIBTYpe AEJI0BOI WM MpodheCcCUOHAIbHON peyn He-
00X0AMMO TPUHUMATh BO BHUMaHUE PA3INUUS MEXKI1Y JOMUHUPYIOIIUM, TTIEPBBIM S13bI-
KOM 00y4aeMoOTo, ¥ MOAYMHEHHBIM, BTOPHIM. [axe eciau yJaliuiics BiIaaeeT ABYMsI
(unm TpeMsl) SI3BIKaMM IIPAKTUUEeCKU KaK POAHBIMHU, Yallle BCErO 3TH SI3bIKM OH HC-
IOJIB3YeT B pa3HBIX chepax M CUTyalMsIX. Y JIOAei B CMEIIaHHbBIX CEMbSIX pPa3IUHbI
9MOLIMH, CBSI3aHHBIE C POAHBIMU JIOAbMU, KOTAA TOBOPSIIMIA UCITOJb3YET TaK Ha3bl-
BaeMbIii MAaTEPUHCKUIA SI3bIK, 1 OMOIIMU, BO3HUKAIOIIIME B TIPOLIECCE AETOBBIX OTHO-
meHuit. MOXHO OTMETUTh TOT MHTEPECHBIH (DaKT, YTO SMOLIMOHATBLHOCTD peuu, JIEK-
CUYECKUI COCTaB SI3bIKAa U IIPU OOILICHUN B CEMbE 3aBUCUT OT TOr'0, C KEM UMEHHO
BXOIWUT B KOHTAKT OMJIMHIB, — C OTLIOM WJIM MaTepbl0 Ha POTHOM SI3bIKE KaXKI0To 13
HUX.

ITpodeccop C.1O. TiopuHa, paccMaTpuBasi IpooOIeMbl 00y4eHHUsI OMITMHIBOB KYJIb-
Type IeJI0BOii, TpodeccroHalbHON peun, CTaBUT Takue 3amaun: « Heooxonumo Moe-
JINPOBATH MPo1ecC 0O0YYEHUST MHOCTPAHHOMY SI3bIKY TAKUM 00pa3oM, UTOOBI NCTOJIb-
30BaTh TEXHUKY MOApaXKaHMs, a TAKKe LIeJIeHaIPaBIeHHOIO 00YYeHMsI, KOHCTPYUPO-
BaHME PEUEBBIX CUTYaALIMi1, CTUMYJMPYIOIIUX ITPOSBIEHNE KOMMYHUKATUBHBIX MOJICJIEH,
XapaKTepHBIX 1T AaHHOM TpodeCcCOHAIbHOM TMHTBOKYIBTYPHL. Takske HEe0OX0IMMO
YUUTBIBATh MParMaTUyeCKylo HaIllpaBJeHHOCTb BbICKA3bIBaHUS, IIPABUJIA PEUYEBOTO 3THU-
KeTa, TUTIMYHbIE THTOHAIIMOHHBIE MOJIEJIN U YIIOTpeOIeHEe OTpeieIeHHbBIX PeUeBbIX
1a0JIOHOB U KJIMIIIE, BBITTOTHSIOIINX POJIb (PPEHMOB.

3aech Mbl pazaensieM MHeHue JI.B. ILlypukoBoit o ToM, 4To (hpeiiMbl KaK cCXeMbl
KOMMYHHUKATUBHOTO MOBEACHMS MOTYT OBITh OMMHAKOBBIMU B Pa3HbBIX JTUHIBOKYJIBTY-
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pax, MOCKOJIbKY CYIIECTBYIOT OOIIIeUeIOBEYECKIUE LIEHHOCTH, HO UX CKPUTITHI WJIH CLIE-
Hapuu pa3anyHbl. CleqoBaTeIbHO, HEOOXOAMMO CTPEMUTHCS K alllIPOKCUMAIIU KOM-
MYHMKATHUBHOTIO ITOBEICHMS CTYAECHTOB K €CTECTBEHHOCTH» [4].

EcrecTBeHHO, 4TO O0OyUYeHUE KYIBTYpEe IEIOBOTO OOIIECHNSI HAUMHACTCS C PAOOTHI
HaJl I3bIKOBBIMU TPYIHOCTSIMM, HO B TaJIbHEHIIIEM BaXKHYIO POJIb UTPAET CO3IaHue yueo-
HOI1 SI3BIKOBOI CUTYallNH, TIO3BOJISTIONICH CTYICHTY BBIOPATh OIIpeaeICHHBIC ICKCUC-
CKME 1 CMHTaKCHUYeCKUE CPeACTBa ISl CO3AaHUs YCTHOIO WJIM IMMMChbMEHHOTO BhICKa-
3bIBaHMS (KeMC-MeTO KaK MHTEPaKTUBHbII MeToJ 00ydeHusI) [5].

Pabotast Hax 4acTo BCTpeuarolMMuUCs OLIMOKAMU CTYIEHTOB, perojaBaTelb 1ar
3a IIarom MpuoIKaeTCs K TOM 1eJIU, KoTopas Obljia MocTaBjAeHa UM B Havajie Kypca —
dopMupoBaHUe ¥ CTYASHTOB PO eCCHOHATBHOM KOMMYHUKATUBHON KOMIICTCHITNM.
B ctatbe MBI IpUBOAYM TOJIBKO HEKOTOPBIE YUeOHbIE 3adaHusl, TaK KaK MX ITOI00p K
OIpeaeICHHOMY 3aHSITUIO COOTHECEH C SI3bIKOBBIM YPOBHEM KaXKIIOM TPYIIIILI M IIPE-
ycMaTpUBaeT MHAMBUAYAJIbHBIN MOIX0 K KaXXI0My ydalleMmycs. BeIOpaHbl pa3nesibl
JIEKCUKHU, MOP(MOJIOTUH, CTUJIUCTUKHU, B KOTOPBIX ITPU IIPOBEACHUN KOHTPOJIbHBIX CPE-
30B OBLIM JOITYIIEHBI OIIMOKM, U pa3padOTaHbI CIIelIMaIbHbIC 3a0aHUS C 1IEJIbI0 NX
yCTpaHEHMS U TIepeBoa 3HaHUsI TEOPETUUECKOIo MaTepuaa B IPakKTUIeCKUE HaBbIKU.
Oco0yI0 TPYAHOCTh Y CTYICHTOB-OMIMHIBOB BEI3BIBAIOT MHOTO3HAYHEIE CJIOBA, ITApO-
HUMBbI, OMOHUMBI.

711 TOro 4YTOOBI YCTPAHUTD OLLIMOKH B YIIOTPEOIEHUU MTPEAIOXKHO-TIaAEKHBIX (DOpM
CYILECTBUTENBHBIX, IIPETI0AaBaTe/Ib COBETYET yUalllIMCSI COCTaBUTh TAOJIUILY, B KOTOPOit
OyIyT IMpeacTaBiAeHbI IPEAJIOTA C UMEHAMU CYLIECTBUTEIbHBIMU B HY>KHOM Majiexe:
coenacHo pacnopsaxcenulO (He pacnopsaxcenull), 6aaeodaps pewenulO (He peuwenull).
K 31011 Tabau1e CTyaeHTH MOTYT JO0ABJSITH IPYyTUE YaCTU peuu, B TTaJeKHbBIX (hopMax
KOTOPBIX UMM ObLIN JOITYIIEHBI OLIMOKM, HATIpUMED, 3asedyouuii omoeaOM (He om-
deaA), pasnonpasnsl dpye ¢ dpyeom (He OpYT OPYTY), yoeasms eHumanue npoosemE (He
HA npobaemy).

OOpaTyM BHUMaHME TaKxKe Ha pab0OTy ¢ *UMEHaAMU YMCIUTEIbHBIMU, TaK KaK OIIM0-
KU B CKJIOHEHUHM MOPSIAKOBBIX M COCTaBHBIX YUCIUTEIbHBIX YaCTO BCTPEYAIOTCS B YCT-
HOII ¥ MMChbMEHHOI peun yJammxcs. VM mpenjiararorcs 3amaHus Tumna «VcrpaBbre
OILIMOKM B CJIOBOCOUETAHUSIX C UMCTUTETbHBIMU»

— B OJ[HA THICSTYA AEBATHCOT COPOK CEAbMOM rofy (B ThICSAYA ...);

— BJBYX ThICSIYa IBaLIATh TIEPBOM rOAy (B IBYXTBICSIYHOM rojy; 00paTUM Ha 3TOT CiIy4yaid
0co00e BHUMaHKeE, TaK KaK HOpMa JIJIsI OCTa/IbHbIX AaT B XX Beke — B ABE ThICSYM ABAALIATD
MEPBOM TOJIY);

— TB.1. (uem?) maTucramu (MATHIOCTAMU ) KHUTAMU,

— P11, (4ero?) ceMbcoT (CE€MUCOT) KHUT U JIp.

Yyamumucs 4acTo JOMYCKarTCs OMIMOKM B TOIIOHUMAX: YacTO IMIPOU3HOCUTCS U
nuiIeTcs 6 2copode MockeA, 6 copode Munck, uz eopoda Kues (mpaBuibHO: B Topoae Mo-
ckBE, Bropone MunckE, uz ropona KueBA). 3aech cieayeT oOpaTuTh BHUMaHME yJa-
IIMXCSI HA TOIIOHMMBI, He CKJTOHSTIOIINECS B CCAYIOIINX CIIydasix:

— Kora BHeIIHsIs (hopMa Ha3BaHMSI COOTBETCTBYET (DopMe MH. uKcia: B ropoae Ha-
OepexxHbie YeTHbI;

— Korza poji 0000111a10111eTO HApUIIATEIbHOTO CJI0BA U reorpadueckoro Ha3BaHUS
HE COBMAJalOT: Ha peke Ypasl (KpoMe COUeTaHU CO CIIOBOM «TOPOJI»).
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B neroBoM ycTHOM 1 MMCBMEHHOM OOIIIEHUY YaCTO BCTPeYaeTCs IeKCUUecKast 13-
OBITOYHOCTH (TUIEOHA3M, TABTOJIOTHS). J1JIsl IpeomoIeHIS STOM TPYAHOCTH YIaIITMCSI
MpeUIaraloTcs 3aJaHusl, B KOTOPBIX HEOOXOAMMO OITPEAe/INTh HaJTMINe WA OTCYTCTBHE
JIEKCUYECKU N30BITOYHBIX CJIOBOCOUYETAHUI B IIPEIJIOXKEHUSIX M UICTIPABUTD B HUX OILINO-
KU: Bonpoc o enaénom npuopumeme 61 nepecmompen. Ileped neii cmosna opyeas aromep-
Hamuea: examv 8 KOMAHOUPOBKY UAU GEPHYMbCS OOMOILL.

[Tpu u3yyeHU MHOTO3HAYHOCTH CJIOB UCITOJIb3YIOTCS pa3HOOOpa3HbIE 3aaHusl, HO
caMblii yCTIeIIHbIM BUA CEMaHTU3ALMU — paboTa ¢ KOHTEKCTOM. YacTo OUJIMHIBHI yC-
BaMBaIOT IIPSIMOE 3HAYEHME CJI0B, HO B CJIOBOCOYETAHMSIX WU IIPEIJIOKEHMSIX, B KOTO-
PBIX 3TO e CJI0BO MMEET IIePEeHOCHOE 3HAaUeHNe, OHU MCIILITHIBAIOT OIIpeIeICHHbIS
TPYOHOCTH, HarpuMep: Mot yeudeau na Hebe sapkyio 3BE3/AY w lunapa Anueéa — Hosas
3BE3JIA poccuiickoii oneproii cuerst. I1pu 5TOM IIperiogaBaTeIio cieayeT 00paTuTh BHU -
MaHHe CTYICHTOB Ha pa3Inyrs MeKIY MHOTO3HAYHBIMU CJIOBAMU K OMOHUMAaMM, IIPO-
JIEeMOHCTPUPOBAB Pa3HULLY Ha TIpUMepax: Mup — 3eMHOI map, 3emis (oobexaThb BECh
MUP) YU MUp — OTCYTCTBUE BOMHEI, corjlacue ((KUTh B MUpe, MUPHO). [ToaTBepkaator-
Csl 5T MUHM-UCCJICA0BAHMS BIBOIOM, KOTOPbIE MOTYT ClI€JIaTh CAMM CTYIACHTBI: MHO-
ro3HaYHbIE CJI0Ba MMEIOT HEYTO OO0IIee MO CMBICTY, a Y OMOHMMOB JIEKCMYECKOE 3Ha-
yeHue pa3Hoe, 00lllee OTCYTCTBYET, OHU CaMOCTOSTeIbHbI. OTHO U3 3a1aHU IS CTY-
JIEHTOB MOXKET OBITh TAKMM: OIIPENEIUTE, SIBISCTCS JU CJIOBO «UAET» MHOTO3HAYHbBIM
B IpeIOXKeHUsIX: Mdem uenosex, Hoem cnee, Bpems udem?

Eine ogHoM pacnipocTpaHeHHOM OLIMOKOM OMIMHIBOB SIB/ISIETCSI CMEILLIEHUE Pa3HbIX
cTuiieii (Harmpumep, o(pUIMaIbHO-IeJI0BOTO ¥ PA3TOBOPHOTO): M36ecmHubiM NOAUMUKAM
HeoOX00UMO OblLA0 BbICKA3AMb C80€ MHEHUe No N080dy Hae3da Ha npembepa. TaKoro TuIa
OIIMOKM ITpeIIoJaBaTellb IIpeaiaracT UCIIPaBUTh C ITOMOIIBIO YIIPaXKHEHU, B KOTOPBIX
HEO0XOIMMO 3aMEHUTh HeMPABUILHO MCMOJb30BAaHHOE B JTAHHOM KOHTEKCTE CJIOBO Ha
IIpyroe.

Ocoboro BHUMaHWUs TpeOyeT paboTa ¢ MapOHMMaMu, KOTOpasi IPOBOAUTCS Ha IPO-
TSKEHUHU JJIATEbHOIO BpeMeHU. VX yCBOeHUe MpearoiaraeTcsl ocjae perysipHoro
BBIMOJIHEHUS psijia MOJOOHBIX 3aJaHUI C KOMMEHTapUsIMU MperogaBaTe/is.

1. [TonGepuTe COOTBETCTBYIOIINIA TAPOHUM, COCTaBbTE CJIOBOCOUYETAHMSI C KaxKIbIM
U3 HUX:

MPEACTaBUTh — ... (TIPEIOCTaBUTh);

IMO3HAKOMUTHCS — ... (03HAKOMUTHCS);

POMaHTUYECKUI — ... (POMAHTUYHBII);

JTUIAHHBIA — ... (IJIATEBHBIN) U M.

2. BcTaBbTe B npeaioXeHre Hy>KHOE CI0BO:

MOsI CECTpa JIFOOUT. .. OIEXAY (IIPAaKTUIECKYIO, IIPAKTUYHYIO);

HEO0OXOIMMO BBITIOJIHATH BCE... TPeOOBAHUS K 3aHATUIO (METOOUYHBIE, METOIUYC-
cKue).

3. McnpaBbTe OIMOKYU B UCIOJb30BAHUM TTAPOHUMOB:

MUWHUCTPHI JOTOBOPWINCH PELIUTH MPOOJIEMY MUPOBBIM ITyTEM;

MMPaBUTEIbCTBO TIPEITIOKIIO 2PMEKTHHIN CITOcO0 pabOTHI HAJl POEKTOM;

Ha BCTpe4uy ObUIM MpUTIalleHbl AUTIOMAaTUIHbIE COTPYIHUKMY;

MJIaH PEKOHCTPYKIIMHU 3aBOJ1a ObLT yIauJIvB;
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MEXy STUMU ABYMSI CTpAHAMU CYIIIECTBYIOT JaBHUE 9KOHOMUYHBIE OTHOLIEHUS;

KOHell roia — >KeJJaHHbI CPOK OKOHYAHUS 3TOI pabOTHI.

CTOMMOCTb He(bTU Ha MUPHOM PBIHKE ITOBBICUIACK;

BCTpeua ABYX JIMAECPOB MpoIilia B APYKHOM 0OCTaHOBKE;

M3-3a JUIMHHOI'O OTCYTCTBUSI BCTPEY Ha BBICIIIEM YPOBHE KOHTAKThI IPEPBaIUCh;

BBIOOpPOYHAs KaMITaHUS TIpoliia 6€3 CPhIBOB;

npeacenaTe b KOMUCCUU OTOBOPUII B JOKJIAJIE BCE AETANIN;

9KOHOMUYHBIN KPU3KC MOBJIMST HA BCe CPephbl XKM3HU O01IECTBA.

4. BeibepuTe THE3MO MapOHMMOB. BBIsSICHUTE, B KaK1X ClIydasx YIIoTpeOsieTcs ma-
POHUM C TeM WJIM UHBIM JIEKCUYECKMM 3HaueHreM. CoCTaBbTe MPEIJIOKEHMSI, B KOTO-
pPOM OyAeT UCITOJIb30BaThCs BCE THE3IO MTAPOHUMOB, HallpUMeED:

o01IMTebHAS XEeHIIWHA, MPeICTaBUTEIbHUIIA OOIIIECTBEHHOW OpraHn3alluu, T10-
cTaBuJjIa TIepe HaMU O0IIKe 3a1a4u;

POIHBIE JIIOAU, CBSI3aHHBIE POJCTBEHHBIMU y3aMM, MepeIatoT poJOBbIE TEHbI Cle-
IYIOIIAM TTOKOJICHUSIM;

OMHOKOMY ITyTeIIECTBEHHUKY B OJMHOYHOM IUIaBaHWUM BCE JTHU KaXKyTCsl OJMHA-
KOBBIMU;

YBaXUTEJbHOE OTHOIIIEHUE K YBaXXaEeMbIM JIOISIM OY€Hb BaXKHO B UEJTOBEUECKUX
B3aMMOOTHOIIICHUSIX.

5. McnpaBbTe OIIMOKU B TEKCTE:

B ueHTpe cTosia Ha KJIETOYHOM cKaTepTH CTOSLIO JieAoBoe UrpuBoe BUHO. CKopee BCero
€ro MPUHECU U3 COCEJCKOTO MPOAYKTUBHOTO MaraduHa. Kakoii-To yesoBek 001e3HETBOP-
HOTO BMJIA epXasl OyThUIKY B pykax. Ka3zajoch, OH XOUeT IMOCTaBUTh Ha Heil oneyaTKu.
Barsin y Hero ObUT APY>KHBINM M TOBEpUTEIbHbBINM. Ha HeM ObLIT olleT MUIXKAK U3 UCKYCHOM
KOXMU. «A, 3TO Halll Maccaxep U3 COCeCKOro KabuHeTa», — AUILJIOMAaTUYECKU MOMETHIA
MopoxeHuua u3 oydera. «He 3Hato, Kak Bce, a g1 yKe Kyllalo, mpabjaa, pblda 04eHb KOCTSI -
Hasi», — MPOJIMJIa OHA. DTO ObLI OUEHb YIAWIMBBIN IeHb — COOPHUK AOOHEMEHTOB OJTHOM
kamnaHuu. [apaHTUHHBIMU TIPU3aMU ObUIM MEIUKAaMEHTO3HbBIC TOTIOCH. A 3arjlaBHbIN
MPU3 — FOHYU A aBTOMOOUJIB!

IToka Bce enu rpevyeckylo Kallly ¥ BeJu AyllieBble 6ecenbl, laMnaHcKoe oxJaneno. Bee
YYBCTBOBAJIM ce0s1 KoM(DOPTadeTbHO, KTO-TO BBIMOJIHSLI IECHU, KTO-TO IEMOHCTPALlMOHHO
TaHIIeBaJI, a OHA JeBYIIKA C KOHHBIM XBOCTOM pa3jaBajia CBOM CTEKJIOBHIHbBIE TOIIETKH.

Otnava nmpu30B ObLIa KPaTKOCPOUHOIA. [TpakThyeckuii Maccaxep MOJydus TOHYMIA aB-
TOMOOWJIb. YOoeauTeIbHasi MOPOXKEHMIIA ¢ OOMITYMBBIM JIMKOM IpoliiedcTBOBala Ha UCXOI.

U Bce-Taku 9T0 ObLT XOpo1unid, yynHOM neHb!»

I[TomMuMo 3TOrO, Ha ypoKax pycCKOro SI3bIKa yJyalluecs 3HAKOMSITCS C peYeBbIMU
MOJIEJISIMU U KOHCTPYKIIUSIMU, MCTIOJIb3yeMbIMU B IEJI0OBOM MUCbMEHHOM peun. Ocolyro
TPYIHOCTD JJ1s1 HUX NPEACTaBISIIOT COCTABACHE 3asIBJICHU I, HaMMCaHWe CITYKeOHbIX,
JIOKJIaIHBIX, 00bSICHUTEbHBIX 3aITMCOK, TIO3TOMY 3aIaHUsI, HAllpUMep, paclpeacainTh
10 TeMAaTHKe 3aIlMCOK ciieaytoiiue moaenu («I1pomry Bac paspemuTs...», «JloBoxXy 1o
Bauero cBeneHusl...», «Pa3peminrte npurinacuth Bac...» 1 1p.) Bceraa BbI3bIBalOT UHTE-
pec. OTu yIpakHEeHUST UMEIOT OOJIBIIIYIO IIPAKTUYECKYIO IIEHHOCTh, TaK KaK ITOBbIIIA-
0T MOTUBALIMIO CTYIEHTOB.
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BbiBOAbI

Takum obpazom, 0OyueHHUE CTYAEHTOB-OMINMHIBOB MEXKYJIBTYPHOMY Ipoheccro-

HaJIbHO-OPUEHTUPOBAHHOMY OOILIEHUIO SIBJISICTCS BaXKHBIM aCTIICKTOM PaOOTHI IIPEIIO-
JIaBaTesiell pycCKOro s13bika. IMeHHO ¢ Le/IbIo TIepeaaTh CUCTeEMY 3HaHUI 1 chOPMU-
poBaTh KOMMYHMKATUBHBIC YMEHUS IUIsI CUTYalluii Tpo(eCcCUOHaIbHOTO OOIIEHUS
npernogasateau Kadeapsl pycckoro si3sika MITMMO MU Poccun npeanaraior pas-
JINYHBIC BAPUAHTBI 3aJJaHUI IJ11 paOOTHI B CTYAEHYECKOM OMIMHTBAIbHOM ayTUTOPUU.
[MepcniekTBHOI TIpeacTaBisieTcs paboTa Hajl CO3MaHUEM y4eOHO-METOANYECKOTO MO-
cobust ay1st OunuHIrBoB «KynbTypa 1e10Boi peun».
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